Konspekt lekcji języka polskiego
· R: Dzień dobry
· D: My name is Damian and I’m 17.
· P: And my name is Pola and I’m also 17. 
1. D: Welcome on your probably first lesson of Polish! I can tell you that the Polish language isn’t hard. It’s extremely hard. 
1. P: But it’s worth making some effort. Today the person who will collect the biggest number of points will win a special prize! It’s a secret prize. But, before we start, we’ll give you some exercise cards. 
1. D: You can make some notes on them, because they might be helpful. For example, try to write words as you hear them to know later how to say them.  And of course, you can keep the cards! 
If you want to say something, please raise your hand. 
1. P: Let’s start.
1. D: So let’s begin from the alphabet. Luckily, our alphabet is quite similar to English, so you can easily read it. Almost the whole of it. Apart from the red letters. At first you will try to repeat after me every single letter and then we will practice the hardest ones. Repeat please after me! ...
[note these sounds as you hear them on your cards to use it later.]
So, this we read: ą,ć,ę,ł (what),ń,ó,ś,ź,ż (measure) etc. Repeat please! …
· P: So, when you just know the alphabet, it’s time for first words- the Polish names of basic colours. My favourite colour is zielony {I’m showing the colour}. Who likes zielony, too? Raise your hands, please. So try to say it: zielony. Great. Damian likes czarny. Who else likes czarny? Try to say it: czarny. Perfect. And… Who likes niebieski? Say it: niebieski. And what is your favourite color? {to another person} Maybe you’ll try to say it? It’s a chance to get a point!
· D: Who is brave enough to read this word? Who would like to try as first? Remember, that you’ll get a point for it! I’ll help you, so don’t worry!
Maybe you... Who would like to try the next one?...
Now, try to find Polish word for ‘book’ (then: writer, library and to read) among these words. The tip is that it has just been read!
•P: Now it’s time to learn how to introduce ourselves in Polish.
What’s your name? Jak masz na imię?
•D: My name is Damian. Mam na imię Damian. Now try the dialogue in pairs; ask each other about the name and answer (of course in Polish)! We can help if you have problems.
· P: Here are some useful phrases. They can be used in everyday situations. This one means “yes”, and in Polish we read it “tak”.
When I meet Damian, I can say “Cześć”. Repeat please everyone. 
· D: I can ask “Jak leci?” - it means “what’s up?”.
· P: And at the end we can say “Do zobaczenia” *waving hand*
· D: Ok. Now it's time for some maths! Let’s count from 1 to 10. Please repeat after me. Then 14,15,16,17 and 18. Yes, we skipped a few, because you will need only some of these numbers to say how old you are. You have all the numbers written in Polish from 1-20 on your exercise cards.
· P: How old are you? Ile masz lat?
· D: I'm 17 years old. Mam 17 lat. 
· [bookmark: _GoBack]P: Let’s try it! Ile masz lat? (to sb- would you like to try?) Just tell me, how old you are, and I’ll help you say it in Polish.
· P: So! You know some phrases in Polish. And now it’s time for some exercises. Look! It’s a dialogue, but something happened with it. You have the same on your cards. Try to put it in the correct order. The person, who will do it first, will get 3 points!
· D: Now it’s time for a game! We hope you know the telephone game (it’s also called Chinese whispers). But if not, I’ll explain how to play it: We say the word to the first person in the line, than the first player whispers the message to the second person etc. And the last one says what he/she heard. The team which will pass the correct word quicker will win. (your goal is to pass the information by whispering as fast as possible. The winner is the team who will pass the correct information faster.)
· //P: That’s one of mottos in our project. The author is Wisława Szymborska. Try to say it. We’ll teach you how to read it. But, at first, the meaning:
· D: Reading books is the most glorious pastime that humankind has (yet devised) invented.
· P: So, I’ll read it. Please listen to me carefully, and then we’ll learn to read it, part by part.//
 Głuchy telefon: Czytaj z nami, Polonistka, Chrząszcz, Pszczoła, Szczur, żołądź, Stanisław Wyspiański, Wisława Szymborska
Tongue twisters: I cóż, że ze Szwecji, Stół z powyłamywanymi nogami, Jajecznica ze szczypiorkiem, Kopalnia soli w Wieliczce- Salt main Wieliczka, Grzegorz Brzęczyszczykiewicz, W czasie suszy szosa sucha.
· Thank you for your attention and miłego pobytu w Polsce (have a nice time in Poland)!
